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Persongalleri:


  	Emily Victoria Eide	–	eier hotell Den hvite rose og gården Egerhøi

  	Michael Eide	–	hennes ektemann, investor og eiendomsbesitter

  	Mathias	–	deres sønn

  	Aksel Hartwig	–	Emilys avdøde ektemann

  	Johan	–	Aksel og Emilys sønn

  	Gerhard Lindemann	–	Emilys fraskilte ektemann, skipsreder og investor

  	Caroline og Wilhelm August	–	deres barn

  	Alice	–	Emilys datter

  	Mariella Corsini Stevens

  	Lindemann	–	rik arving fra Roma, gift med Gerhard

  	Robert Edoardo Corsini

  	Lindemann og Martin Stevens

  	Lindemann	–	Mariella og Gerhards sønner

  	Jenny van Heeden	–	Emilys halvsøster, malerinne, tidligere gift med Gerhard

  	Julian van Heeden	–	hennes avdøde ektemann, forretningsmann

  	Lille-Julian	–	hans halvbror

  	Simon Løvlie	–	kunstmaler, Mariellas elsker

  	Erling W. Egeberg	–	Emilys eldre halvbror

  	Nora Egeberg	–	landskapsarkitekt og gartnerske, gift med Erling

  	Agnes Wilse	–	mor til Emily, Jenny, Sander og Erling, malerinne

  	Ivan Wilse	–	hennes avdøde ektemann, Erlings far, sakfører

  	Steffen Hofgaard	–	Agnes’ tidligere «ektemann», kunstmaler, far til Jenny og Sander

  	Sander Hofgaard	–	Jennys bror og Emilys halvbror

  	Lucie Hendrichsen	–	elev på Jennys kunstskole

  	Konstanse Gregersen	–	Gerhards halvsøster, driver motehuset Lind Mode

  	Hanna Gerlinde, Benedicte

  	og Walther	–	hennes barn

  	Felix Gregersen	–	hennes ektemann, forretningsmann

  	Regitze Gregersen	–	hans mor

  	Edwarda og Vanessa Gregersen	–	hans døtre

  	Philip Berner	–	nabogutt, venn av Hanna Gerlinde

  	Albert og Edith Berner	–	hans far og stemor

  	Victoria Bayard	–	rik enke, venninne av Konstanse

  	Adeline Bayard	–	hennes niese, ansatt i Lind Mode

  	Walther Haffner	–	kunstmaler, tidligere gift med Konstanse

  	Liam Tindall	–	irsk, tidligere prest

  	Nathalie	–	hans datter med avdøde Pauline

  	Alexandra Tindall	–	Liams hustru, halvt engelsk

  	Klara Holmen	–	kokke på hotellet, enke

  	Jesper Svanøe	–	hennes kjæreste, kaptein

  	Oda Helgesen	–	nylig ansatt på Den hvite rose

  	Aron Hedin	–	uekte barn av Aron Østbye

  	Hans Olesen	–	forpakter på Egerhøi, Arons onkel, bror til avdøde Aron Østbye

  	Stina Olesen	–	tidligere Emilys barnepike, gift med Hans Olesen

  	Elly Sivertsen	–	husholderske på Egerhøi

  	Tora og Amalie Nordgård	–	tjenestepiker på Egerhøi

  	Jonathan og Nicoletta Miller	–	venner av Mariella, opprinnelig fra Milano

  	Luca Cominelli	–	leder av Mariellas kunstgalleri





Slik sluttet forrige bok:

Felix hastet bort til konstablene og snakket med dem. Så var han tilbake.

«Hva sa de?» spurte hun.

Han var alvorlig. «De ville ikke si mer enn at noe har skjedd i nabohuset.»

«Hos Berners?» klarte hun å spørre.

«Ja.»

«Men hva?» Stemmen hennes var skingrende. I det samme fikk hun øye på en gutt som stod lent inn mot muren. Han betraktet dem med tydelig interesse.

«Vet du noe, gutt?» spurte Felix.

«Ja.»

«Så si det!»

«Philip Berner skal i fengsel.»

Konstanse trodde hjertet skulle stanse.

«Er du sikker?» spurte Felix.

«Ja. Han har voldtatt hon.»

Det sang for ørene. Konstanse strevde med å reise seg. Hun måtte komme seg inn dit! Kvalmen bølget gjennom henne, og hun kjente barnet bevege seg, som i protest.


1. KAPITTEL
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«Konstanse!» Felix la en hånd på skulderen hennes. «Tenk på tilstanden din. Ta det rolig!»

«Hanna Gerlinde!» fikk hun presset frem. «Vi skulle ikke ha reist. Han har ødelagt henne! Herregud, hva er det som skjer?»

«Du kan ikke vite at det er henne!»

«Hvem skulle det ellers være? De henger sammen som erteris!»

«Ta det helt med ro,» gjentok han. «Nå skal jeg undersøke nærmere.»

«Jeg må være med! Hun trenger meg!»

Felix gav opp å roe henne og vendte seg mot kusken. «Kjør bort til vognen der!» ropte han, satte seg ved siden av henne og tok hånden hennes i sin.

Vognen kjørte det lille stykket til Berners port og stanset. En av konstablene kom bort til dem. «Hva gjelder det?» spurte han.

«Vi må inn!» ropte Konstanse.

«Det lar seg ikke gjøre. Herskapet er dessuten ikke hjemme.»

«Det vet jeg. Vi er venner og naboer av familien Berner,» sa Felix med myndig stemme. «Vi har alle fire vært gjester på samme sted siden i går, men vi dro hjem før Berners. Hva har hendt her?»

Konstanse bøyde seg frem, ville rope til konstablene at hun måtte treffe sin datter. Med en gang.

«Vent!» sa Felix, som forstod hva hun ville.

«Naboer?» spurte konstabelen. «Kan De gi meg navn og adresse?»

«Direktør Felix Gregersen. Vi bor i det nærmeste huset.» Felix pekte.

«Da vet De kanskje hvordan vi kan få tak i guttens foreldre?»

«De er på en lystgård utenfor byen, og kommer ikke hjem før i morgen kveld.»

«Kan De gi oss navnet på eieren, slik at vi kan ringe?»

«De har ikke telefon!» ropte Konstanse.

«Jeg kan gi dere adressen,» sa Felix.

«Jeg må inn!» ropte hun.

Konstabelen snudde seg mot henne. «Det er umulig. Huset har vært åsted for en forbrytelse.»

«Det gjelder min datter!» ropte hun og kjente kvalmen bølge gjennom kroppen.

«Deres datter?» konstabelen virket uforstående.

«Ja, det må være hun som …» Konstanse klarte ikke å fortsette.

«Guttungen der borte fortalte oss at Philip Berner har tatt noen med vold,» sa Felix og strammet grepet om Konstanses hånd. «Min hustru frykter at offeret er hennes datter.»

«Men hvorfor i himmelens navn tror hun det?» spurte konstabelen. «Deres datter er vel ikke …» Han holdt inne, tydelig usikker.

Et vilt håp spiret i henne. Var det likevel ikke Hanna Gerlinde som var blitt utsatt for et overgrep?

«Min hustrus datter er en svært god venn av unge Berner,» forklarte Felix. «De henger stadig sammen. Nå frykter min hustru at …» Han holdt inne.

Konstabelen ristet på hodet. «Jeg kan berolige Dem, frue. Det er ikke Deres datter som har vært utsatt for noe.» Han skottet mot huset. «Dette er konfidensielt og må ikke bringes videre til noen,» fortsatte han, «men det dreier seg om en av tjenestepikene i huset.»

Konstanse følte trang til å le høyt av lettelse, men klarte å beherske seg. Det var virkelig ikke noe å le av.

Konstabelen betraktet henne. «Men dersom Deres datter pleier omgang med gutten, bør De sette en stopper for det. Det er mitt innstendige råd.» Han nikket. «Men ikke si dette til noen.»

«Selvfølgelig ikke,» svarte Felix. «Mange takk for deres hjelpsomhet, og for at De beroliget min hustru.»

«Ingen årsak,» svarte betjenten. «Jeg har døtre selv, så jeg forstår hva Deres hustru følte før hun fikk beskjed.»

«Har De blyant og papir? Jeg kan skrive ned navn og adresse, om De ønsker å kontakte herr Berner før han er tilbake i morgen kveld.»

«Utmerket. Det siste jeg hørte var at gutten nekter å si hvor faren befinner seg.»

Konstanse grøsset. Hun så for seg Philips lukkede ansikt – og Hanna Gerlinde i armene hans da de danset sammen på ballet. Forbindelsen mellom dem måtte bli slutt, det måtte alle forstå. Barnet sparket igjen, og hun la hendene over magen, beroligende, mens Felix skrev ned opplysningene konstabelen ønsket, og avsluttet samtalen.

Hva tenkte hun på? Det ble ikke nødvendig å nekte Hanna Gerlinde å treffe Philip. Han kom til å sone eller havne på et hjem, et sted for vanartede gutter. Hun var ikke sikker på hva man gjorde med syttenårige overgripere.

Alt var stille. Barna satt rundt spisebordet, opptatt med å legge et stort puslespill. Konstanse stod noen sekunder og betraktet de mørke, bøyde hodene. Hun måtte beherske seg for ikke å løpe bort og omfavne Hanna Gerlinde, så vidunderlig var det å se henne sitte der, trygg og uberørt av dramaet i nabohuset, fremdeles et uskyldig barn.

Benedicte ble først klar over at moren var der. «Kommer dere nå?» spurte hun.

«Dere sa dere skulle bli til i morgen!» utbrøt Hanna Gerlinde, og så ut som om hun følte seg lurt. «Hvorfor kommer dere før tiden?»

«Din mor kjente seg sliten,» sa Felix. «Vi fant det best å reise hjem. I hennes tilstand er det anstrengende å være på besøk over flere dager.»

Ingen av barna sa noe til det. Benedicte og Walther vendte tilbake til puslespillet, mens Hanna Gerlinde reiste seg. «Jeg skal besøke en venninne,» sa hun.

Konstanse ristet på hodet. Det var en latterlig løgn. Datteren brød seg ikke lenger om de gamle venninnene. Det var bare Philip som betød noe. Hun frøs ved tanken på ham og det som hadde utspilt seg i nabohuset. Tatt med vold, sa politiet, ikke forførelse.

Hanna Gerlinde så ut som om hun trodde hun fikk lov til å gå, smilte uskyldig og tok noen skritt mot hallen.

«Vent!» ropte Konstanse. «Jeg må snakke med deg!»

«Hva skal dere snakke om?» ville Benedicte vite.

«Kan jeg få hjelpe til med puslespillet?» spurte Felix og satte seg.

Konstanse trakk med seg en uvillig Hanna Gerlinde inn i peisestuen, der bålet brant lystig. Hun lukket døren bak seg. «Sitt!» kommanderte hun og pekte på en lenestol.

Hanna Gerlinde satte seg, taus og avvisende.

Konstanse satte seg overfor henne. «Det har skjedd noe fryktelig!»

Hanna Gerlinde rettet ryggen, men sa ikke noe.

«Herr og fru Berner er ikke hjemme. Det var bare vi som dro i dag. Da vi kom til porten vår, så vi …» Stemmen sviktet. Redselen kom tilbake, skylte over henne som en bølge av isvann. «Politiet er hjemme hos Berners. Philip …»

Datteren stirret på henne, blek nå. «Har det skjedd noe med ham?»

Konstanse skulle til å si at han hadde forgrepet seg på en tjenestepike, men tok seg i det. Det var best å uttrykke seg varsomt. «Ifølge politiet et Philip mistenkt for å ha tatt en av husets piker med vold.»

Hanna Gerlinde sperret opp øynene.

«Det kunne ha vært deg!» Konstanse klarte ikke lenger å bevare roen. «Fatter du hvor redd jeg ble?»

«Jeg tror det ikke! Han er ikke slik!»

«Politiet lot ikke til å tvile. De tok ham med seg.»

Hanna Gerlindes ansikt var lukket. «Dersom hun sier det, er det løgn.»

Hun? Visste hun hvem av pikene det dreide seg om? Eller var det bare én der i huset som var ung nok? «Vet du noe om dette?»

«Nei.»

«Sannheten kommer nok frem. Men jeg forbyr deg selvfølgelig å gå bort dit eller å være sammen med ham dersom politiet lar ham bo hjemme frem til rettssaken.»

«Han er uskyldig! Vent og se!»

«Du kan ikke være sikker!»

«Jeg kjenner ham.» Hanna Gerlinde smilte. Ansiktet fikk noe fjernt og drømmende over seg.

Herregud! Dette hadde virkelig gått for langt. Konstanse kjente trettheten overmanne henne. Hun var svimmel og trengte å legge seg ned. Denne samtalen fikk de ta opp igjen i morgen. Hun måtte få Hanna Gerlinde til å fatte at hun ikke kunne stole på gutten.

*

«Nå sover han.» Jenny satte seg ved siden av Gerhard i sofaen. Alt var så uvant for Lille-Julian at han ikke gav seg før hun hadde sittet på sengekanten til han sovnet. I kveld hadde han ikke nøyd seg med barnepiken.

Gerhard la armen om skulderen hennes. «Hvordan forløp besøket hos Millers?»

«Jeg traff ikke frøken Hendrichsens vertskap. Fru Miller var blitt syk. Mannen hadde bragt henne til en klinikk. De ringte og sa at de ble der over natten. Men jeg fikk en lang samtale med frøken Hendrichsen. Hun later til å trives som fisken i vannet.»

«Så hun har tålt overgangen fra lille Bergen til Roma?»

«Absolutt. Men vi har et problem.» Hun gjorde seg fri fra armen hans og snudde seg mot ham. «Mariella vet at jeg er her.»

«Hvordan er det mulig?»

«Verden er ufattelig liten noen ganger. Det viser seg at hun er nær venn av herr og fru Miller. Ettersom hun snakker norsk, bad de henne om å undervise frøken Hendrichsen i italiensk.» Fort fortalte hun hva hun hadde fått vite.

«Men hvorfor har Mariella lagt sin elsk på den unge kvinnen?»

«Jeg vet ikke.»

«Hun pleier ikke å interessere seg for andre kvinners ve og vel,» sa Gerhard.

Jenny sa ikke noe. Han hadde rett, selvfølgelig. For Mariella var unge, vakre kvinner snarere konkurrenter enn mulige venninner. Det var mennene som var interessante.

«Det er slett ikke sikkert at frøken Hendrichsen har nevnt deg,» sa han. «Mariella sa ikke noe.»

«Hun kommer til å få høre det.»

«Antagelig. Spørsmålet er om det gjør noe til eller fra.» Gerhard reiste seg og skjenket vin i to glass.

«Og om du bør være åpen om forholdet mellom oss,» sa hun. «Før eller senere kommer det frem. Hva er best? At hun hører det fra deg eller fra andre?»

«Jeg er rett og slett usikker,» sa han og rakte henne det ene glasset.

«Men ingenting tydet på at hun vet at vi har reist til Roma sammen?»

«Nei.»

«Hva kommer hun til å tenke når hun hører at jeg er her?»

«Jeg kan hevde at det er en tilfeldighet. Du har jo en grunn til å reise.»

«Men vil hun tro det?»

«Kanskje. Jeg vet faktisk ikke hvor jeg har henne. Jeg bad på nytt om skilsmisse og gav henne dokumentene. Hun nektet å snakke om saken der og da. Hun trengte et par dager på å gå gjennom papirene og tenke seg om, sa hun.»

«Hun later ikke til å være ivrig etter å få friheten tilbake,» sa Jenny og nippet til vinen. Det var ubehagelig å måtte snakke om Mariella. Det føltes som om hun var til stede i værelset. Vinduet stod åpent, og en tung, søt blomsterduft ség inn – nesten som en kvinnes parfyme.

«Du har rett, men hva kan grunnen være? Hun har jo sin mangeårige elsker.»

«Jeg har tenkt litt. Simon er ikke den som ivrer etter å binde seg. Kanskje hun ser fordeler i å fortsette som nå?»

«Du mener for å unngå at han avslår å formalisere forholdet?»

«Ja.»

Gerhard rynket pannen. «Men hun har født ham en sønn. Vil ikke det forandre hans innstilling?»

«Jeg vet ikke. Jeg mener bare at det er en mulig forklaring på hvorfor hun avslo første gang du bragte skilsmisse på bane.»

«Jeg trodde det kun handlet om frykt for å miste Robert.»

«Det blir uansett bare gjetninger.»

«Ja. Jeg må tenke meg om. Kanskje jeg burde være åpen om vårt forhold. Da forstår hun at jeg ikke kommer til å akseptere et nei.»

«Kanskje jeg burde dra min vei? I tilfelle hun blir provosert av å vite at vi …»

«Nei!» skar han henne av og trakk henne inntil seg. «Jeg orker ikke å være her uten deg nå!» Han kysset henne, og alt annet ble fjernt og uvesentlig.

«Kom!» Han trakk henne opp fra sofaen. «Vi har en time på oss. Så bør jeg gå.»

Hun lukket vinduet. Mariella fikk reagere som hun ville. Gerhard var her. De var sammen igjen. Skilsmissen fikk ta den tiden den tok.

*

Mariella gikk fra rom til rom. Raseriet hun følte var så voldsomt at det gjorde vondt. Jenny hadde sneket seg inn i livet deres på nytt og trodde hun skulle få alt – grådig som hun var. Hun ville ha Gerhard og alt han eide, pluss formuen som farens testament hadde gitt ham kontroll over.

Hun bråstanset ved et av vinduene mot elven. Hva var det med Jenny? Hvorfor var Gerhard fremdeles betatt av henne, mens han ikke ville ta i sin egen hustru med en ildtang? Jenny var den Simon stadig hadde vendt tilbake til, innimellom alle de andre kvinnene. Hva slags metoder brukte hun?

Gerhard hadde løyet henne rett opp i ansiktet sist han var her. Han hadde benektet at ønsket om skilsmisse hadde noe med Jenny å gjøre. Nei da, det var bare ren fornuft – pluss hensynet til henne og Simon og barnet de hadde fått.

Hun hørte stemmer fra hallen. Han var tilbake, omsider. Hun hastet inn i salongen der hun hadde sittet, tok plass og ventet.

«God kveld,» nikket han. «Jeg beklager at jeg er sen.»

«Det gjør ikke noe. Har du vært på fars kontor helt til nå?»

«Ja, det er mye å ta seg av når jeg først er her.»

«Så du har ikke vært en tur innom et visst hus oppe på Aventin?»

Han støkk tydelig og satte seg overfor henne. «Hva mener du?»

«Du har vel avlagt lille Jenny et besøk?»

Han sukket, strøk håret bort fra pannen og så ut som om han trengte et glass vin. Det aktet hun ikke å by ham.

«Hvorfor har du ikke vært ærlig mot meg?»

«Jeg syntes ikke at …» Han holdt inne.

«Du syntes ikke at jeg er verdt såpass? Du mener at du har rett til å lyve for meg? Jeg spurte deg rett ut da du bad om skilsmisse. Er det på grunn av Jenny, spurte jeg.»

Han sukket igjen. «Verken du eller jeg har vært ærlige,» sa han. «Og du var den som først fant en annen.»

«Hvordan tror du det føles å vite at du giftet deg med meg for å hevne deg på henne? Og for å få far til å investere i rederiet ditt?»

«Du tar feil.»

«Nei! Jeg ser alt klart og tydelig nå. Hvem er gutten?»

«Gutten?»

«Du trenger ikke å lyve. Jeg så dere! Er han din sønn?»

«Hvordan fant du frem til huset?»

«Det var tilfeldig. Jeg har en venninne i nærheten.»

Blikket hans uttrykte skepsis, men han trakk på skuldrene. «Gutten er ikke min sønn, og heller ikke Jennys.»

«Hvem er han da? Dere stod der og klemte på hverandre som om dere var en lykkelig liten familie!»

«Han er halvbror av hennes avdøde mann. Han er foreldreløs, og hun har tatt ham til seg.»

«Ha! Skal du fremstille henne som en hjertegod kvinne? Hun som svikter alle? Har du glemt at hun bedro deg? At hun falt for Simon? Av alle dumme mannfolk er du den …» Noe i blikket hans fikk henne til å stanse.

Han betraktet henne. «Noen ganger må man tilgi og forstå. Du har selv tilgitt herr Løvlie mer enn én gang. Dere har fått Martin. La oss avslutte denne tragedien og gi hverandre friheten.»

«Nei!»

«Men hvorfor ikke?»

Hun reiste seg. «Jeg er trett. Vi kan fortsette diskusjonen i morgen.»

«Jeg vil ha skilsmisse!»

«Da er vi ikke enige. Jeg ønsker å forbli gift.»

«I så fall setter jeg i gang uten ditt samtykke.»

«Det er fåfengt.»

«Det tror jeg knapt. Jeg gir meg ikke.»

Hun gikk ut av rommet, så sint at hun ikke så klart. Han skulle få angre dersom han gjorde dette mot hennes ønske! Men hun ville snakke med mormorens sakfører før hun sa noe mer. Han kunne råde henne. Loven og Kirken måtte da beskytte en hustru som henne, en kvinne med to sønner?

«Hvor er min mann?» spurte Mariella.

«Han har kjørt til kontoret, signora,» svarte piken.

Mariella trakk på skuldrene. Han ville unngå henne. Det var like greit. Nå fikk hun litt tid til å områ seg.

Hun satte seg ved frokostbordet. Gerhards tomme kaffekopp stod igjen. Hun kjente sinnet flamme opp på nytt. Han kom ingen vei uten hennes samtykke, det var hun sikker på. Det het seg jo at skilsmisse var umulig i et katolsk land. Gerhard var dessuten utlending. Han visste ikke hvem han skulle henvende seg til, kjente ikke spillereglene og de mulige smutthullene.

En pike skjenket kaffe. Mariella løftet koppen. Først av alt måtte hun oppsøke sakføreren. Hun aktet ikke å vente på en avtale. Hun måtte snakke med ham i dag, om hun så skulle sitte på kontoret hans i mange timer og vente på å slippe inn. Når hun hadde hørt hva han hadde å si, kunne hun legge planer. Da ville hun vite hva hun skulle si til Gerhard. Hun rettet ryggen. Det var søndag. Hun måtte vente på morgendagen. Hva gjorde Gerhard på farens kontor på en søndag? Det var nok en av løgnene hans. Han var selvfølgelig hos Jenny.

Det ringte på døren. Hvem kom så tidlig? I det samme husket hun avtalen. På grunn av Gerhard hadde hun glemt at hun hadde bedt frøken Hendrichsen om å komme innom i dag. Det var ikke undervisning denne dagen, og de hadde avtalt å besøke noen kunstgallerier sammen.

«Frøken Hendrichsen er her, signora.»

«Vis henne inn hit.»

«God morgen, fru Lindemann,» smilte frøken Hendrichsen.

«God morgen. Sett Dem her. Er De sulten?»

«Nei takk. Jeg har spist frokost.»

«Hva med en kopp kaffe før vi drar?»

«Gjerne.»

Mariella gjorde tegn til at piken skulle komme med en kopp. Så lukket hun døren bak henne og skjenket kaffe fra sølvkannen. Hun satte seg overfor frøken Hendrichsen – og lot tårene renne. Det var ikke vanskelig å gråte ekte tårer. Hun var så sint!

«Er det noe galt, fru Lindemann?»

Hun nikket.

«Det er ikke noe med barna, håper jeg?»

«Nei. Kan jeg betro meg til Dem? Stole på Deres taushet?»

«Selvfølgelig!»

«Jeg har fått vite noe fryktelig! Jenny van Heeden har en affære med min mann! De dro sammen hit til Roma!» Hun gransket frøken Hendrichsen. Kvinnen hadde sett henne sammen med Jonathan. Ville hun kanskje mene at hun fikk som fortjent?

«Er De sikker?»

«Helt sikker. Hun er så utspekulert! De har hatt en affære lenge, men jeg trodde det var slutt mellom dem. Det stemte ikke. Hun brukte Dem som et påskudd for å kunne dra hit.»

Frøken Hendrichsen stirret på henne med store øyne. Det var tydelig at påstanden såret henne. Hun hadde følt seg beæret av Jennys besøk.

«De var gift i sin tid.»

Frøken Hendrichsen rykket til. «Hvem?»

«Jenny van Heeden og min mann, Gerhard Lindemann.»

«Var de gift?»

«Ja. Til hun fikk et stipend og dro hit og traff Simon Løvlie.»

Nå stirret frøken Hendrichsen med åpen munn. Det var nesten morsomt å se hvor sjokkert hun var. «Hun bedro sin mann. Med herr Løvlie. Ekteskapet tok slutt.»

«Og så giftet han seg med Dem?»

«Ja, og nå vil hun ha ham tilbake. Hva skal jeg gjøre? Vi har to barn.»

Frøken Hendrichsen svarte ikke. Fortsatte bare å stirre.
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